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    Mám spíš zájem ospravedlnost aolidské bytosti než opravdu. Zažil jsem pravdu, která byla všechno možné, jenom ne spravedlivá, azažil jsem spravedlnost, která užívala nástroje, jakých bych se nedotkl ani třímetrovou tyčkou zplotu.


    


    William Faulkner


    Zachráněná královna

  


  
    PŘEDMLUVA


    Pro čtenáře, kteří nečetli předchozí čtyři díly se­ riálu ohraběnce Anně


    Hlavní postavy detektivní pentalogie, jejíž poslední díl, Setkání vPraze, svraždou, začínáte číst, jsou:


    Anna, hraběnka Lomnická ze Zhoře ana Klinštejně.


    Její přátelé jí říkají Anka ajejí rodinu vyhnali po komunistickém puči vroce 1948 zrodného zámku. Anna se vyučila kadeřnicí vHygii, n. p., což jí přišlo vhod, když po roce 1968 emigrovala smanželem arok apůl starou dcerou Lucií do Kanady. VTorontu vybudovala kadeřnický závod, který vdobě, kdy se odehrává Setkání vPraze, svraždou, má už několik poboček vrůzných kanadských městech. Vprvním díle, Krátkém setkání, svraždou, prožila platonickou milostnou náklonnost kinspektoru Haroldu Sinclairovi, který se do ní zamiloval, když přišel vyšetřovat vraždu návštěvnice zPrahy vtorontském domě hraběnky Anny na Sackville Street. Zplatonické lásky zůstalo přátelství, zřejmě doživotní. Její manžel


    


    Antonín (pro přátele Tony), hrabě Lomnický,


    je zubní lékař, později profesor na lékařské fakultě Torontské univerzity. Díky šlechtickému původu se mu podařilo proklouznout po puči na medicínu, protože předseda přijímací komise přesvědčil její členy, že hrabě Lomnický není původu buržoazního. Tony je vzdálený bratranec hraběnky Anny amají spolu jedinou dceru, jménem


    


    Lucie, komtesa Lomnická,


    zvaná mezi Čechy Lucka amezi Kanaďany Lucy. Vystudovala klavír na Královské konzervatoři vTorontu, kde se po absolutoriu stala instruktorkou. Přesto svou matku zklamala, neboť ta zní chtěla mít klavírní virtuosku, jenže Lucka, přes útlou tělesnou konstituci, se zamilovala do saxofonů nejhlubších ladění, bassaxofonu akontrabassaxofonu. Ve třetím díle, Setkání na konci éry, svraždou, hraje dokonce na vypůjčený subkontrabassaxofon. Provdala se za Briana Volkoffa (jehož ruský původ vPraze tají), potomka vysoké ruské šlechty, která po Říjnové revoluci uprchla až do Kanady. Dle některých pramenů má sním dvě děti, Haroldka aLucinku, dle jiných tři, Haroldka, Elviska aHubertku. Se čtyřmi spolužačkami zkonzervatoře založily saxofonový soubor jménem Saxband, což Lucka, jejíž jinak perfektní angličtina má slabounce český přízvuk, vyslovuje jako Sexband, atím nechtěně nahrává na smeč vtipálkům. Její čtyři kamarádky jsou:


    


    Pemeela Washington, provdaná Brown,


    africká Američanka zHarlemu, která zalasovala továrníka jménem Lincoln Brown. To je africký Kanaďan, vmládí hazardní hráč, jemuž otec, zavražděný vSetkání na konci éry, svraždou, odkázal továrnu pod podmínkou, že 1. přestane hazardně hrát, 2. ožení se, 3. tři roky bude vpodniku poctivě pracovat jako pomocný dělník.


    Díky Pemeele Lincoln všechny tři body splnil, až na ten první. Ale po svatbě už to nevadilo, neboť jeho rezolutní manželka Pemeela mu na hazardní hru začala přidělovat pouze únosnou měsíční částku atovárny se prakticky ujala sama. Ačkoliv je robustně stavěná, hraje vSaxbandu na nejvyšší saxofony sopranino asoprán.


    


    Dolly McGuire, provdaná princezna Dorothea von Bock und zu Baeder,


    dcera nájemce hamburgrárny vBronxu, do níž se úspěšně zamiloval mladý rakouský šlechtic, princ Wolfram von Bock und zu Baeder, původně vyhlídnutý jako snoubenec komtesy Lucky Lomnické, která ho však odmítla. Dollyn sňatek sprincem pokládalo početné princovo příbuzenstvo za velkou mesalianci, Dolly si však alespoň mužskou část rychle získala. Sprincem Wolfim mají podle některých pramenů už sedm, podle jiných pouze čtyři děti. To druhé je pravděpodobnější. Dolly je pořád krasavice Saxbandu aobvykle hraje na altsaxofon.


    


    Linda, provdaná Thistlethwaite,


    na konzervatoři nešťastně zamilovaná do černého profesora klavíru Oscara Stevensona, ale provdaná za hobojistu Billa Thistlethwaita, snímž má dceru Oscaru. VSaxbandu hraje většinou na tenorsaxofon.


    


    Pearl Grace, provdaná Kick,


    má skladatelské ambice, aproto po absolutoriu ipřed ním vytrvale skládala vážné skladby pro symfonický orchestr, většinou sneobvyklým sólovým obsazením (např.Koncert pro tubu, xylofon, spinet asmyčcové kvarteto, nebo dokonce Koncert pro fagot, elektrickou pilu atubafonapod.). Její první skladba, Symfonietta, měla ukritiky jakž takž úspěch, jenže její manžel, fagotista Andy Kick, poslal partituru svému příteli Lyttonu Bulwerovi, slavnému textaři hitů, aten zdvanáctitaktového sóla pro fagot vyrobil miliónový hit. Pearl se nepříliš nadšeně ajenom zfinančních důvodů dala do skládání písniček, znichž se pravidelně stávaly hity. Zato její příští vážné skladby ukritiky skrznaskrz propadly. Stala se zní ovšem milionářka avSaxbandu hraje na barytonsaxofon.


    


    Inspektor Harold Sinclair


    zoddělení pro vyšetřování vražd kanadské Jízdní policie. Platonický milý hraběnky Anky, jehož tolerantní žena Monica má sním dvě děti, Johnnyho aMoniku. Johnny se oženil sNikol Datlovou, adoptovanou Armstrongovou, dcerou Marty Datlové.


    


    Marta Datlová,


    krasavice spodezřelou minulostí (jediná členka chlapského motorkářského gangu všedesátých letech vPraze), ale vUSA se zářivou přítomností. Pro svůj kadeřnický salon si Martu na doporučení švédské přítelkyně vyžádala ze Švédska (kde žila vexilu) hraběnka Anna, jenže se ukázalo, že Marta nemá okadeřnictví ani ponětí. Jen taktak unikla zatčení vsouvislosti svloupáním do domu Lomnických, byla nucena uprchnout zpátky do Švédska, jenže vletadle se seznámila sMikem Armstrongem, postarším majitelem restaurace vměstečku Silver Creek ve státě New York. Odletěla sním do Států, vzala si ho azhospody vSilver Creeku vybudovala úspěšný řetězec pěti nebo šesti luxusních restaurací. Její dcera


    


    Nikolka,


    přestože na rozdíl od poslušné Lucinky Lomnické velmi nezvedená holčička, stala se komtesčinou nejstarší kamarádkou. Poté, co ji manžel její matky Mike Armstrong adoptoval adal ji na vychování do soukromé katolické školy, utekla zdomova do Kanady, přizabila vmotelu muže, který ji chtěl znásilnit abyl potom nalezen mrtev, aukryla se vTorontu uLomnických. Dobře to sní ale dopadlo, stala se manželkou Johnnyho Sinclaira, mladého veterináře asyna inspektora Sinclaira, amá sním dvě děti.


    Poslední postava, která přechází zdílu do dílu, až ve čtvrtém díle zemře, je


    


    Huberta von Rahm,


    oblíbená tetička Lucy Lomnické. Velmi uvědomělá aristokratka, přísně odsuzující mesaliance, jako je sňatek jejího synovce Wolframa von Bock und zu Baeder sdcerou prodavače hamburgerů Dolly McGuire. Vmládí byla zasnoubena sFreiherrem Wilhelmem von Kurstenem, úspěšným stíhacím letcem Göringovy Luftwaffe, který se však připojil knezdařenému spiknutí proti Hitlerovi abyl popraven. Aby zapomněla, přestěhovala se tetička Huberta po válce do Kanady, kde se seznámila skrálem jménem Joshua White, jenž je civilním zaměstnáním profesor psychiatrie na Torontské univerzitě. Královský titul, vztahující se kjakémusi království vtropické Africe (Joshua je africký Kanaďan), je Hubertě zprvu podezřelý, ale když Joshua jako důkaz pravosti uvede, že vjeho rodině se ten královský titul odedávna traduje, teta Huberta, která má ktradici hlubokou úctu, si ho vezme, neboť je jasné, že mesalianci tím nespáchala. Její věrnou průvodkyní je pejsek Billie, bostonský teriér, který vSetkání po letech, svraždou má hlavní zásluhu na vypátrání pachatele.


    


    Jinak je vkaždém zpěti dílů řada jiných postav afigurek.


    Ty však zjednoho dobrodružství do druhého nemigrují, aproto jejich seznam neuvádíme.


    


    Z. S. & J. Š.

  


  
    PRVNÍ TÝDEN

  


  
    KAPITOLA PRVNÍ


    Setkání nad mraky (pondělí–středa)


    „Vlastně nevím, proč se mi do Prahy nechtělo. Přátelé, snimiž se člověk setká na parties, všichni oplývali nadšením. Město prý prokouklo, už žádná nevysvětlitelná lešení, na Staromáku se záhadně objevil středověký dům, skrytý pod takovým lešením snad od Vítězného února. Paní Bednářová, na návštěvě udcery, mi vsaloně vyprávěla, jak soused vedle zvily, papaláš, po srpnu vylít knebesům jak balon ataky se tak nafouk, takže ona pro něho po dvacet let byla jako Neviditelný muž vtom starým filmu, pamatujete, paní Lom… paní hraběnko? Atenhle óbrdůležitej soudruh,“ pokračovala moje občasná zákaznice, „mě po sametce najednou začal zdravit! Ajak, paní hraběnko! Lámal se přede mnou vpase jako lokaj!“


    To mi připomnělo vlastní pradávnou minulost. Marně jsem však vzpomínala, jestli náš lokaj, nebo spíš něco jako majordomus azahradník na zámku vKuklicích, se přede mnou lámal. Vhlavě mi vězela dětská vzpomínka, jak sedím panu Hořejšovi na klíně adělám, co nemám, takže mě mamka napomíná: „Aničko! Chovej se slušně! Netahej pana Hořejše za fousy!“ Říkala mu: „Pane Hořejš.“ Jak se vlastně oslovuje lokaj?


    Vzpomínala jsem na tu zaniklou dobu apřitom jsem myla vlasy paní Bednářové. Asi se oslovuje křestním jménem. Ba ne. Příjmením. Jak je to vlastně vanglických románech? Unás na zámku to bylo Pane Hořejš. Ani to nevím jistě, protože jsem byla sotva víc než čtyřletá, když jsme se přestěhovali do karlínského činžáku, ajá nemohla pochopit, proč jsme odešli znašeho zámku jak zpohádky do takové štěničárny.


    Na štěnice jsem se pamatovala. To už jsem odtamtud chodila do karlínské osmiletky asoudružka Sekáčová celou třídu přede mnou varovala, že moje mamá sekýrovala komorné. Já mamce vživotě neřekla mamá ana komorné se nepamatuju. Pamatuju se na paní Jarošovou, paní Novákovou ajednou týdně na paní Svobodovou aty mamka určitě nesekýrovala.


    Zkrátka adobře, vPraze už fungoval výkonný kapitalismus ajá tam ještě nebyla. Zámek nám restituovali, ale jel tam Tony, akdyž se vrátil, vyprávěl, že vjídelně měl kancelář sekretariát Sokola, ale to že nebyl starý Sokol, nýbrž organizace zabývající se zajišťováním tělesné výchovy na vesnici. Už se tam však neúřadovalo, seděla tam jenom sekretářova sekretářka ačetla román slíbající se dvojicí na obálce ata Tonyho informovala, že soudruhu Valáškovi vrátili otcovu autoopravnu aona se bude vdávat, takže chce dát výpověď, jenže neví komu. Soudruh sekretář vypadl, ani se nerozloučil, jakmile na Václaváku zazvonily klíče, ana psacím stole zanechal nedokončený dokument nadepsaný: Měsíční přehled výkonů mladších dorostenek ve vrhu koulí za říjen1989. Jinak celých těch čtyřicet let ode dne, kdy nám zámek znárodnili, tam nikdo nebydlel, což byl snad zázrak.


    Sekretářka sekretáře Valáška, než udělala štěstí vPraze, měla vKuklicích pokoj ubabičky astatistik vrhu koulí měl byt vprvním poschodí nad Autoopravnou, n. p., která žila výhradně zoprav porouchaných traktorů tří státních statků, protože poruchovost měly velikou.


    Kuklice jsou malá vesnička blízko Prahy, vylidněná až na pár penzistů aValáška, lidi se odtamtud většinou vystěhovali do hlavního města za lepším, to jest stali se ze zemědělských dělníků pomocnými dělníky vČKD avPragovce. Naše bývalé polnosti připojili ke státnímu statku vsousední vesnici Podělobrdech, kde měl zámek rytíř Kolda ze Žampachu, ohodně větší než naše rodinné sídlo, aztoho udělali ředitelství. Valášek měl, přes svou podivnou expertizu, podnikatelský nos. Už za Husáka se kolem Kuklic stavěla dálnice, asotva odezněly osudové klíče, sundal bývalý statistik vývěsní štít národního podniku anahradil jej cedulí AUTOSERVICE VALÁŠEK: Opravna aut všech světových značek. Do roka nastal na dálnici kolem Kuklic čilý ruch aobchody kvetly.


    Kromě sekretariátu vesnického Sokola byl tedy zámek prázdný. Doslova. Zmizelo všechno, co šlo odnést nebo odvézt, někdo rozebral ikachlová kamna vložnicích azkrbu vsaloně vyboural mramorový rám. Když Tony bloudil pustými místnostmi– někdo taky oloupal tapety, ale co snimi dělal, ví jen Bůh –, připadal si prý jako duch anakonec zámek nabídl našemu zeti Volkoffovi. Jenomže Brian se na vyprázdněné sídlo ani nejel podívat. Nemá otakové věci zájem, zabývá se jen ajen kompjůtry. Jeho podniky řídí najatí ředitelé, on žije vdílně vsuterénu vily, kterou postavil pro Lucku ajejí děti, avymýšlí nová anová zlepšení, pro mě čím dál nesrozumitelnější. Naše sídlo tedy nabídl ke koupi Wolframovi, vzdálenému bratranci Lucky achoti její kamarádky Dolly, který nevymýšlí nic ajenom se nudí, protože nic nedělá. Když mu Brian oznámil cenu, neodolal aza tu cenu zámek koupil. Za tu cenu by ho asi koupil kdekdo, anemusel by to být zrovna nějaký Michelup.


    Tak jsem do Čech nejela amohla jsem si to teď zdůvodňovat isentimentálními důvody. Že nechci vidět, co smým rodným domem lid udělal. Teda Lid stím příznačným velkým L. Apak? Lucka měla už dvě malé děti anávštěvu rodné hroudy odkládala, až povyrostou. No jo, jenže Dolly, princezna von Bock und zu Baeder, je po tatínkovi, nájemci nejúspěšnější hamburgrárny vjižním Bronxu, podnikavá, akdyž se holky sjely na jaře vTorontu, aby si spolu po čase zas jednou zahrály, natočila si jejich program videokamerou. Holčičky, musím říct, na programu opravdu pracovaly. Pemeelu vzali harlemští příbuzní do Cotton Clubu, kde zhlédla nějakou africko­-americkou revui, avrátila se domů oči navrch hlavy. Následkem toho holky při koncertě už nesedí za pultíky, ale dělají na jevišti něco jako prostná cvičení se saxofony místo kuželů, chodí po scéně sem tam, dokonce pobíhají sem tam, všechno podle harlemského choreografa, kterého na to paní továrníková Brownová najala. Lucy má velké sólo, při němž hopká přes celé proscénium tanečním krokem apřitom fouká do kontrabassaxofonu vnáručí. Při každém vystoupení vypotí dvě kila. Původně se tak měla produkovat se subkontrabassaxofonem, jenomže když harlemský choreograf viděl, jak ho zdvihá ze stojánku chvatem na způsob trhu nebo nadhozu ve vzpírání, usoudil, že okolo takovéhle ďábelské trouby žádná choreografie dělat nejde. Holky se musely spokojit skontrabassaxofonem.


    Aprincezna von Bock und zu Baeder, jako pravá dcera bronxského prodavače amerických karbanátků, oběhla svideokamerou pár hudebních promotérů vNěmecku aholky dostaly pozvání na Jazzový festival do Frankfurtu nad Mohanem.


    


    Takže jednou vpondělí jsem se ocitla na palubě jumbojetu společnosti Lufthansa, přímý let do Frankfurtu. Odtamtud jsem sholkama měla konečně letět do stověžaté matičky, neboť videokazeta zabloudila ikjakémusi českému promotérovi aSaxband dostal pozvání kvystoupení vLucerně. Měla snámi letět iMarta sNikolkou, ale když zjistily, že by musely ve Frankfurtu přesedat, letěly oden dřív sČeskoslovenskými aeroliniemi.


    Hodlala jsem návštěvu domova spojit scestou do Vídně, kde Tony účinkoval na jednom ztěch svých stomatologických kongresů. ZVídně jsme sTonym chtěli jet zpátky do Prahy aodtud konečně navštívit naše– nyní Wolframovo– rodinné sídlo. Anakonec hrr domů do Toronta.


    Žádná zholek, vyjma princezny von Bock anevyjma mé dcery (ta se tam pouze narodila), vEvropě nikdy nebyla. Součástí lustrajzu měla proto být prohlídka Frankfurtu aprincezna Dorothea se uvolila udělat nám průvodkyni. Na prohlídku Prahy jsem si troufale troufla já, ačkoliv jsem vrodném městě své dcery nebyla už čtvrt století. Pemeela toužila navštívit iměsto nad Dunajem, neboť holky mají na programu zeswingované An dem schönen blauen Donau. Ve Vídni nám měl průvodce dělat Wolfram, akdyž se to dozvěděl, honem běžel do trafiky koupit si bedekra azačal se učit Vídeň.


    


    Až na jedno krajní sedadlo obsadily holčičky celou prostřední řadu jumbojetu ajá se usadila vkrajním ze tří křesel přes uličku od Lucky. Místo uokénka zasedl prošedivělý, leč atleticky stavěný adobře ostříhaný pán vobleku zřejmě od krejčího. Když jsem si sedala, usmál se na mě aukázal pěkné zuby bez jediného záblesku zlata, nebo dokonce zubařského olova. Ale nepokusil se navázat konverzaci. Za chvilku se přede mnou uklonil jiný pán se slovy: „Dovolíte, madam?“ achtěl se kolem mě protlačit na své sedadlo. Byl to nejmíň sedmdesátník, značně při těle. Brzo poznal, že to nepůjde, avelmi uctivě mě tedy požádal, zda bych si laskavě nesedla na jeho místo. Při pohledu na jeho rozměry jsem mu vyhověla, třebaže bych radši zůstala na kraji. Itak mu dalo dost námahy vměstnat se na úzké křeslo, ajak si bezpečnostní pás povoloval na maximum, koukl po mně ajá se na něj sporozuměním usmála.


    „Pomalu abych si kupoval dvě sedadla,“ pravil, ale bez úsměvu. No samozřejmě. Naše angličtina.


    Zopakovala jsem úsměv ařekla jsem česky: „To vám přijde laciněji obchodnická třída.“ Nenapadlo mě, jak líp říct business class, tak jsem to přeložila otrocky.


    „Máte pravdu,“ řekl. „Člověk se prozradí, sotva otevře ústa.“


    Azmlkl. Zřejmě žádný konverzační typ, stejně jako gentleman uokýnka. Znala jsem takové lidi. Já když třeba na party zaslechnu češtinu, hned se ktakovému člověku hrnu. Vím ale ze zkušenosti, že hodně Čechů se vtom případě dekuje co nejdál od mateřštiny. Dřív to ze strachu dělávali návštěvníci zHusákova Československa, teď jsou to většinou lidé, kteří když se jich zeptáte, nejsou­-li náhodou Češi, odpovědí anglicky, že jsou, ale za těch čtyřicet let, nebo třicet, nebo deset, nebo rekordně pět let už česky zapomněli atrvají na konverzaci Shakespearovým jazykem. Jestli to je Shakespearův jazyk, co jím mluví, musel Shakespeare být Hanák anaučil se anglicky od Rusa zUkrajiny.


    Tak jsem taky mlčela. Dlouho. Mezitím nám letušky nabídly drink, já si dala skotskou, pán vlevo si jedním slovem poručil bourbon, pán vpravo stejně stručně pivo aoba se mlčky začali napájet. Oba byli sdrinky brzy hotoví apán vlevo zazvonil na letušku. Druhé drinky jim vydržely dýl, ale jazyk jim nerozvázaly. Takže jsem rovněž mlčela. Po drahné chvíli mi to nedalo.


    „Neletíte náhodou taky do Prahy?“ otázala jsem se tělnatého sedmdesátníka vpravo.


    Pán mlčky kývl. Proč neletí ČSA? Asi se nechce setkat se soukmenovci. Trochu mě to namíchlo, tak jsem se představila.


    Pán znova kývl ařekl, že ho to těší. Arpád Král. Dál nic. Namíchlo mě to ještě trochu víc apravila jsem vlezle: „Ta blondýnka přes uličku je moje dcera Lucie. Lucko, představ se panu Královi!“


    Lucy se na mého souseda usmála zářivým způsobem, jaký pochytila od amerických televizních hlasatelek. To zabralo.


    „Těší mě, slečno,“ pravil Arpád Král.


    Lucka, pořád rozzářená, jako kdyby právě vyhrála milion, se společensky zeptala: „Letíte do Prahy, pane Král?“


    „Ano, slečno.“


    „Mladá paní,“ opravila jsem ho za Lucku. Pan Král se po mně podíval apoprvé za tu dobu se usmál.


    Na mou dceru.


    „Promiňte, mladá paní. Ano, letím do Prahy.“


    „Tak přijďte na náš koncert,“ pravila Lucy. Pán se podivil aLucka mu, pořád súsměvem jako dobře hořící prskavka, vysvětlila, že je členkou kapely Saxband, apo řadě mu představila své kamarádky. To ovšem musela udělat anglicky apan Král súsměvem pořád širším aširším říkal: Plýs tu mýt jů, me­-em!


    Uvědomila jsem si, jak jsou ty moje holky pořád hezké, anezadržitelně mě napadlo Quo usque tandem?


    Jak se kadeřnice dostala klatině? Nedostala, nebo dostala právě jenom ktomuhle kousku toho prý krásného jazyka. VTorontu jsme se ze začátku hodně stýkali spanem doktorem Cabicarem, právníkem, který byl kdysi ve Zlíně juristou Baťových závodů, akdyž utekl přes kopečky, Baťa ho podle svého zvyku zaměstnal na ředitelství firmy vTorontu. Tenhle pan doktor Cabicar, ať se mluvilo, očem chtělo, vždycky zavedl řeč na komunistický útisk národa doma, který trvá už dvacet, pak pětadvacet, potom třicet let, apak ho vMontrealu přejelo auto, protože byl barvoslepý ahluchý jako– nevím proč– poleno. Apokaždé tu politickou konverzaci zakončil žalostným výkřikem Quo usque tandem?! Tony mě poučil, že tímhle zvoláním dlouho uzavíral řeči vřímském senátu Cicero aznamená to prý Jak dlouho ještě?!


    Pan Král řekl anglicky: „Bylo by mi radostí actí, dámy, kdybych si vás mohl přijít poslechnout. Jenže já letím do Prahy, tak říkaje, vobchodní záležitosti.“


    Kapitalista, který jede do staré vlasti investovat? To mě zajímalo.


    „Máte vPraze podnik?“ zeptala jsem se česky.


    „Měl jsem,“ pravil pan Král avhlase jsem zaslechla ozvěnu dávné trpkosti. Kupodivu mu rozvázala jazyk.


    „Už nemám,“ pravil, tentokrát bez ozvěny. „Už tam mám jenom rodinnou vilu. Avlastně ani tu ještě ne. Soudím se sčlověkem, který ji po našem odchodu do ciziny koupil od státu za směšně nízkou sumu. Samozřejmě proto, že to byl bolševik.“


    „Podnik vám znárodnili?“


    

    



    Konec ukázky
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